
SMLOUVA O SPOLUPRÁCI

Č. KT/13019/23

Smluvní strany:

Město Litvínov

se sídlem: Městský úřad Litvínov, náměstí Míru 11, 436 01, Litvínov
IČO: 002 66 027
DIČ: CZ00266027
bankovní účet: Komerční banka, a.s., č. ú. 921 491/01 00
telefon: +420 476 767 620
e-mail:
zástupce ve věcech smluvních: Karel Rosenbaum, místostarosta města
zástupce ve věcech technických: , vedoucí oddělenI investic

na straně jedné (dále jen .,Účastník Č.1")

a

h-projekt s.r.o.

se sídlem: Korunní 968/31, Vinohrady, 120 00 Praha 2
zapsaný: u Městského soudu v Praze, vložka C 25617
IČO: 604 68 653
DIČ: CZ60468653
bankovní účet: ČSOB a.s., č.ú. 476288273/0300
datová schránka: iy64k37
telefon:
e-mail: h-projekt@h-projekt.cz
zástupce ve věcech smluvních i technických:
zástupce ve věcech technických i smluvních: Ing. Karel Rôsler, jednatel

na straně druhé (dále jen .,Účastník Č.2")

(společně Účastník Č.1 a Účastník Č.2 dále též jako .,Smluvní strany" a každý z nich samostatně dále
též jako ,,Smluvní strana")

uzavÍrajÍ níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o spolupráci (dále jen .,Smlouva"):

Článek I. Úvodní ustanoveni

1.1 Účastník Č.1 má zájem o odborné poradenství, poskytování konzultacI a úpravy nebo přípravu
podkladů a dokumentů v souvislosti s veřejnou zakázkou s názvem ,,Nová plavecká hala Litvínov"
(dále jen .,veřejná zakázka"), a to:

1 .1.1 při přípravě a zpracování zadávací dokumentace (dále jen .,Etapa I"):
1.1.2 v průběhu zadávacího řIzenI (dále jen .,Etapa 11"):

1.1.3 při plnění smlouvy o dílo uzavřené s vybraným dodavatelem (dále jen .,Etapa III").

1.2 Předmětem veřejné zakázky je výstavba nové plavecké haly v úl. Podkrušnohorská 100 v Litvínově
navržené do místa současné provozní budovy šaten a ubytoven letnIho koupaliště, na které stavba
provozně navazuje. Jedná se o krytou plaveckou halu, která bude sloužit pro sportovní vyžití
plaveckého oddIlu i pro rekreaci občanům města a spádové oblasti. Areál by měl v sobě soustředit
všechny moderní aktivity vodního světa a sloužit pro široké spektrum návštěvníků od nejmenších po
ty nejstarší. Součástí plavecké haly je plavecký bazén o délce 25 m, relaxační část, dětské



brouzdaliště, wellness, cvičební sál a veškeré technologie a zázemí. Veřejná zakázka dále zahrnuje
výstavbu parkoviště a obslužných komunikací a výstavbu nové trafostanice.

1.3 Účastník Č.2 je zpracovatelem projektové dokumentace s názvem ,,Nová plavecká hala Litvínov,
Podkrušnohorská 100, 436 01, Litvínov - Horní Litvínov" z 12/2019, která bude podkladem pro
zhotovení díla, které bude provedeno na základě veřejné zakázky (dále jen .,projektová
dokumentace") a je osobou odborně způsobilou poskytnout veškeré činnosti uvedené v předchozím
odstavci a dále v této smlouvě.

1.4 Účastník Č.2 bere na vědomí, že Účastník Č.1 má v úmyslu využít v souvislosti s veřejnou zakázkou
dotaci z programu Národní sportovní agentury, výzva 13/2023 Standardizovaná sportovní
infrastruktura 2023, a to v částce dotačních prostředků ve výši max. 120 mil. KČ (dále jen .,dotace").

1.5 Účastník Č.2 bude o podmínkách dotační výzvy písemně informován po podání konkrétní žádosti o
dotaci Účastníkem Č.1.

Článek II. Předmět Smlouvy

2.1 Účastník Č.2 se touto Smlouvou zavazuje poskytovat Účastníku Č.1 služby dle odst. 1.1. této
Smlouvy, ato v rozsahu a za podmínek uvedených v této Smlouvě, a případně zajišt'ovatdalšI služby
nebo činnosti dle této Smlouvy.

2.2 Činnosti Účastníka 2 dle této Smlouvy se budou vztahovat zejména (nemusí tomu tak být však
výlučně) k:

- Textové části zadávací dokumentace (tech niekým aspektům):

- Smlouvě o dílo (technickým aspektům):

- Technické specifikaci výrobků

- projektové dokumentaci
Soupisu prací

2.3 Účastník Č.1 se zavazuje zaplatit Účastníku Č.2 za poskytování činností podle této Smlouvy odměnu
ve výši sjednané v této Smlouvě a za podmínek stanovených v této Smlouvě.

Článek III. Činnosti Účastníka Č.2

Etapa I - činnosti při připravě a zpracováni zadávací dokumentace

3.1 Účastník Č.2 se při přípravě a zpracování zadávací dokumentace veřejné zakázky zavazuje
zajišťovat a vykonávat nás|edujÍcÍ činnosti:
3.1.1 poskytovat odborné poradenství a konzultace týkajIcI se technických aspektů zadávacích

podmínek veřejné zakázky, zejm. při stanovování technické kvalifikace a ve vztahu k
technické specifikaci předmětu plnění veřejné zakázky, a to dle pokynů Účastníka č. l:

3.1.2 připravovat nebo upravovat dokumenty technického charakteru nebo části dokumentů
technického charakteru, které budou podkladem pro zpracování zadávacích podmínek
veřejné zakázky nebo budou součástí zadávacích podmínek veřejné zakázky, a to včetně
úprav projektové dokumentace, to vše ve lhůtách stanovených Účastníkem l:

3.1.3 účastnit se online nebo osobních jednání dle pokynů Účastníka č. 1.

Etapa II - činnosti v průběhu zadávacího řízeni

3.2 Účastník Č.2 se v průběhu zadávacího řIzenI zavazuje zajišťovat a vykonávat nás|edujÍcÍ činnosti:

3.2.1 účastnit se prohlIdky místa plnění:
3.2.2 poskytovat odborné poradenství a konzultace dle pokynů Účastníka č. 1 v technických

otázkách;
3.2.3 účastnit se online nebo osobních jednání dle pokynů Účastníka č. l:

3.2.4 písemně zpracovat návrh odpovědi na žádosti o dodatečné informace dodavatelů vztahujÍcÍ
se k projektové dokumentaci nebo dalším technickým aspektům zadávacích podmínek
veřejné zakázky:
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3.2.5 zpracovat navazujÍcÍ doplněnI nebo zpřesnění zpracované projektové dokumentace v
souvislosti s žádostí o dodatečné informace dodavatelů vztahujÍcÍ se k projektové
dokumentaci,

3.2.6 písemně zpracovat vypořádání námitek účastníků k zadávacím podmínkám veřejné zakázky
týkajÍcÍch se technických podmínek vyp|ývajÍcÍch z projektové dokumentace, vC. písemného
vypracování souvisejÍcÍch objasnění, doplněnI či oprav projektové doku mentace:

3.2.7 účastnit se na výzvu Účastníka č. 1 jednání komise na výběr zhotovitele předmětu veřejné
zakázky;

3.2.8 poskytnout Účastníkovi č. 1 odborné vyjádření k jednotlivým nabídkám obdrženým ve veřejné
zakázce, a to především v otázkách výkazů výměr a jednotkových cen:

3.2.9 písemné výstupy dle tohoto odstavce 3.2. Účastník č. 2 zpracuje nejpozději do 3 pracovních
dnů od písemného zadání ze strany Účastníka Č.1 e-mailem k rukám Ing. Karla Rôslera (e-
mail: r nebo e-mail: h ): tato
lhůta může být z důvodu technicky či časově náročnějších úprav projektové dokumentace po
písemné domluvě obou Smluvních stran prodloužena: zpracování písemného výstupu se
považuje za splněné doručením řádného výstupu odpovědí e-mailem k rukám

na adresu: i na adresu:
d

Etapa III - činnosti při plněni smlouvy o dílo

3.3 Účastník Č.2 se při plnění smlouvy o dílo uzavřené s vybraným dodavatelem na základě veřejné
zakázky zavazuje zajišťovat a vykonávat nás|edujÍcÍ činnosti:
3.3.1 poskytovat odborné poradenství a konzultace dle pokynů Účastníka č. 1 v technických

otázkách;
3.3.2 účastnit se online nebo osobních jednání dle pokynů Účastníka č. 1, a to včetně jednání na

stavbě prováděné na základě smlouvy o dílo uzavřené s vybraným dodavatelem na základě
veřejné zakázky.

3.4 Účastník Č.2 se dále zavazuje nad rámec činností výše uvedených v tomto článku Smlouvy zavazuje
vykonávat i další činnosti a poskytovat další služby souvÍsejÍcÍ s projektovou dokumentací,
technickými aspekty zadávacích podmínek veřejné zakázky nebo technickými aspekty plnění
smlouvy o dílo uzavřené s vybraným dodavatelem na základě veřejné zakázky, a to zejm. takové,
které budou nezbytné k řádnému plnění povinností Účastníka Č.1 jako zadavatele veřejné zakázky
nebo k plnění smlouvy o dílo uzavřené s vybraným dodavatelem. Účastník č. 2 bude činnosti dle této
Smlouvy vykonávat v souladu s pokyny Účastníka č. 1.

Článek IV. Terminy plněni

4.1 Předpokládaný termín zahájení činnosti Účastníka Č.2:

4.2 Předpokládaný termín trvání l. a ||. Etapy:

4.3 Předpokládaný termín trvání Ill. Etapy:

10/2023

do 05/2024

do 12/2026

Článek V. Odměna a platební podmínky
5.1 Účastník Č.1 je povinen zaplatit Účastníkovi Č.2 za řádné poskytování činností dle této Smlouvy

odměnu ve výši 1 000,- KČ za hodinu bez DPH (dále jen .,Odměna").

5.2 Odměna nezahrnuje DPH, která bude Účastníkem Č.2 uplatněna v souladu se zákonem o DPH
v platném znění ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

5.3 Odměna bude Účastníkem Č.2 fakturována za každý kalendářní měsíc, v němž Účastník Č.2
vykonával pro Účastníka Č.1 činnosti dle této Smlouvy. Odměna bude fakturována v kalendářním
měsíci za kalendářní měsíc předcházejÍcÍ, a to na základě Účastníkem č. 1 písemně
odsouhlaseného výkazu provedených prací. Účastník č. 2 se zavazuje doručit Účastníkovi č. 1 výkaz
provedených prací vždy nejpozději do 10. dne kalendářnIho měsíce nás|edujÍcÍho po měsíci, za který
se výkaz předkládá. Bez písemného potvrzení výkazu provedených prací Účastníkem č. 1 není
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Účastník č. oprávněn tyto činnosti fakturovat: platí, že bez písemného potvrzení výkazu provedených
prací Účastníkem č. 1 nejsou činnosti v něm obsažené řádně provedené.

5.4 Smluvní strany se dohodly, že v Odměně jsou zahrnuty veškeré náklady Účastníka Č.2 nutně a
účelně vynaložené na splnění jeho povinností vyp|ývajÍcÍch z této Smlouvy, a to včetně poplatků za
komunikační služby, dopravné a poplatky za další administrativní činnost souvÍsejÍcÍ s výkonem
činností dle této Smlouvy. Účastník Č.2 nemá nárok ani na zálohu na tyto náklady: Smluvní strany
tak vylučujI aplikaci § 2436 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších
předpisů (dále jen .,občanský zákoník").

5.5 Odměna (její příslušná ČáSt) bude vyplacena Účastníkovi Č.2 na základě daňového dokladu - faktury,
která bude splňovat veškeré náležitosti dle platných právních předpisů.

5.6 Faktura bude zaslána Účastníkem Č.2 elektronicky do datové schránky Účastníka Č.1 nebo v listinné
formě doručené na podatelnu Účastník Č.1 na adrese jeho sídla.

5.7 Na faktuře pro Účastníka Č.1 bude Účastník Č.2 uvádět zejména:
- označení Smluvních stran včetně adresy, DIČ, IČO,
- označení dotačního projektu,
- číslo Smlouvy Účastníka Č.1,
- číslo faktury,
- den vystavení a den splatnosti,
- výši fakturované částky (příslušné části Odměny) v členění bez DPH, s DPH a samostatně DPH

v zákonné výši,
- označení peněžního ústavu a číslo účtu Účastníka Č.2, na který se má fakturovaná částka platit,
- razítko a podpis oprávněné osoby za Účastníka Č.2.

5.8 Přňohou faktury bude Účastníkem č. 1 písemně potvrzený výkaz provedených prací.

5.9 Splatnost faktury je 21 dnů ode dne prokazatelného doručení faktury Účastníkovi Č.1. Odměna (či
její část) se považuje za uhrazenou dnem předání příkazu k úhradě dané částky ve prospěch účtu
Účastníka Č.2 peněžnímu ústavu Účastníka Č.1.

5.10 Účastník Č.1 je oprávněn fakturu vrátit Účastníkovi Č.2 ve lhůtě její splatnosti v případě, že bude
obsahovat nesprávné údaje nebo bude neúplná. K proplacenI fakturované částky dojde až po
odstranění nesprávných údajů či jejich doplněnI a lhůta splatnosti začne plynout dnem doručení
bezvadné faktury Účastníkovi Č.1.

5.11 Smluvní strany se dohodly, že Účastník Č.1 je oprávněn jednostranně započítat své pohledávky na
pohledávky Účastníka Č.2, které eviduje: zavazuje se to však Účastníkovi Č.2 oznámit. Účastník Č.2
není oprávněn k postupu dle § 1982 občanského zákoníku.

Článek VI. Povinnosti a prohlášeni Účastníka Č.2

6.1 Účastník Č.2 se zavazuje plnit své povinnosti dle této Smlouvy odborně, poctivě a pečlivě podle svých
odborných znalostí a schopností. Účastník Č.2 prohlašuje, že je schopný a odborně způsobilý
k výkonu činností dle této Smlouvy a bude své povinnosti ze Smlouvy plnit řádně a včas a v souladu
s obecně závaznými předpisy, zejména v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen .,ZZVZ"), a dále v souladu s přIslušnými
technickými normami, stavebními standardy a pravidly dotace.

6.2 Účastník Č.2 se zavazuje, že veškeré písemné výstupy, které poskytne v souvislosti s plněním této
Smlouvy Účastníkovi č. 1, budou v souladu se ZZVZ a dalšími obecně závaznými právními předpisy
a jejich využitím se Účastník č. 1 nedopustí v souvislosti s veřejnou zakázkou porušení ZZVZ.
Účastník č. 1 zvlášť zdůrazňuje nutnost souladu veškerých výstupů s § 36, § 89 a § 90 zzvz.

6.3 Účastník č. 2 se výslovně zavazuje, že jakékoliv doplněnI, úpravy nebo jiné zásahy do projektové
dokumentace, soupisu prací, který bude součástí zadávacích podmínek veřejné zakázky nebo
položkového rozpočtu, který bude součástí zadávacích podmínek veřejné zakázky, budou v souladu
se ZZVZ, přIslušnými právními předpisy upravujíchni zpracování projektové dokumentace a dalšími
obecně závaznými právními předpisy.

6.4 Účastník č. 2 se taktéž zavazuje, že veškeré písemné výstupy, které poskytne v souvislosti s plněním
této Smlouvy Účastníkovi č. 1, budou technicky správným řešením, budou v souladu s přIslušnými
technickými normami, stavebními standardy.
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6.5 Účastník Č.1 je oprávněn v souvislosti s plněním této Smlouvy udílet Účastníku Č.2 pokyny. Při plnění
činností dle této Smlouvy je Účastník č. 2 povinen spolupracovat a přijímat pokyny také od
společnosti FFK Legal, advokátní kancelář, s.r.o., se sídlem Josefa Lady 2106/1, 434 01 Most, IČO:
075 99 803, zapsané v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ústí nad Labem pod sp.
zn. C 42594.

6.6 Obdrží-li Účastník Č.2 od Účastníka Č.1 pokyn zřejmě nesprávný, je povinen jej na to písemně
neprodleně upozornit.

6.7 Účastník Č.2 se zavazuje jednat vždy v zájmu Účastníka Č.1.

6.8 Účastník Č.2 se zavazuje nezpřístupnit třetí osobě jakékoliv informace a skutečnosti, o kterých se
dozvěděl v souvislosti s uzavřením nebo plněním této Smlouvy, a dále se zavazuje nezpřÍstupnittřetí
osobě ani jakékoliv dokumenty nebo podklady, které dostal do dispozice v souvislosti s plněním této
Smlouvy, a to s výjimkou společnosti FFK Legal, advokátní kancelář, s.r.o. Povinnost dle předchozí
věty se nevztahuje na případy, kdy zpřÍstupnění informací, skutečností, dokumentů nebo podkladů
je nezbytné k plnění této Smlouvy nebo zákonných povinností.

6.9 Účastník č. 2 prohlašuje, že Účastník č. 2 ani jeho společnIci, členové jeho orgánů nebo zaměstnanci
nejsou přímo či nepřímo majetkově nebo jinak účastni na podnikání jiné osoby, která se bude jako
uchazeč účastnit veřejné zakázky, přímo či nepřímo ovládajI ani neov|ivňují osobu, která se bude
jako uchazeč účastnit veřejné zakázky, ve smyslu těchto pojmů dle zákona č. 90/2012, zákon o
obchodních korporacích.

Článek VII. Ochrana autorských práv

7.1 u výstupů vytvořených Účastníkem č. 2 při plnění této Smlouvy, které jsou autorským dílem ve
smyslu § 2 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejÍcÍch s právem autorským
a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen .,autorské dílo"), sjednávají
smluvní strany nás|edujÍcÍ.

7.2 Účastník č. 2 prohlašuje, že je na základě svého autorství nebo na základě právního vztahu s
autorem (všemi spoluautory) autorského díla oprávněn vykonávat svým jménem a na svůj účet
veškerá majetková práva autora (všech spoluautorů) k autorskému dílu: zejména je oprávněn
autorské dílo užít ke všem známým způsobům užití a udělit Účastníkovi č. 1 jako nabyvateli licenci
v rozsahu podle Smlouvy a v souladu s podmínkami Smlouvy. Účastník č. 2 dále prohlašuje, že je
oprávněn udělit svoĹenÍ, souhlasy a oprávnění podle tohoto článku VIl. této Smlouvy.

7.3 Účastník č. 2 tímto poskytuje Účastníku č. 1 výhradní a časově neomezené (ve smyslu odst. 7.7.
této Smlouvy) oprávnění k výkonu práva autorské dílo užít v původní, zpracované nebo jinak
změněné podobě, a to všemi způsoby užití, které jsou ke dni uzavření Smlouvy známy, v
neomezeném rozsahu co do množství, místa a účelu (dále jen .,Licence"). Smluvní strany ujednaly,
že odměna za poskytnutí Licence je již zahrnuta v Odměně za takovou část plnění Účastníka č. 2
podle této Smlouvy, ke které se příslušné autorské dílo vztahuje.

7.4 Účastník č. 1 není povinen Licenci využít. Účastník č. 2 prohlašuje, že nevyužitím Licence nejsou a
nebudou značně nepříznivě dotčeny oprávněné zájmy Účastníka. č. 2.

7.5 Účastník č. 2 udňí Účastníku č. 1 a jakékoliv Účastníkem č. 1 určené třetí osobě neodvolatelné
svoĹenÍ k jakémukoliv zásahu do autorského díla (např. změny a úpravy). Účastník č. 2 udňí
Účastníku č. 1 neodvolatelné svoĹenÍ převést vlastnické právo k hmotnému zachycení autorského
díla nebo jeho části na třetí osobu, jakož i zřídit k autorskému dílu nebo jeho části ve prospěch třetí
osoby jakékoliv právo. Účastník č. 2 udňí Účastníku č. 1 oprávnění autorské dílo nebo jeho část spojit
s jiným dílem nebo zařadit do díla souborného nebo ko|ektivního.

7.6 Účastník č. 1 je oprávněn oprávnění tvOřÍCÍ součást Licence poskytnout třetí osobě zcela nebo zčásti.
Účastník č. 2 tímto udňí Účastníku č. 1 neodvolatelný souhlas s postoupením Licence na třetí osobou
podle výběru Účastníka č. 1 zcela nebo zčásti.

7.7 Licence podle odst. 7.3 této Smlouvy se sjednává na celou dobu trvání majetkových autorských práv
k autorskému dílu (doba plyne samostatně zvlášť pro každé autorské dílo).

7.8 Smluvní strany nejsou oprávněny Licenci vypovědět.

7.9 Účastník č. 2 se zavazuje zdržet se výkonu práva:

7.9.1 autorské dílo užít, není-li Smlouvou stanoveno jinak, a
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7.9.2 poskytnout k autorskému dílu licenci třetí osobě.
Účastník č. 2 souhlasI s oprávněním Účastníka č. 2 autorské dílo užít pouze pro prezentaci vlastní
tvorby, a to propagační a umělecké.

7.10 Účastník prohlašuje, že disponuje písemným souhlasem v listinné podobě autora (všech
spoluautorů) autorského díla, že se takový autor (všichni spoluautoři) zdrží výkonu práva:

7.10.1 autorské dílo, jehož je autorem (spoluautorem), užít, není-li Smlouvou stanoveno jinak;

7.10.2poskytnout k autorskému dílu, jehož je autorem (spoluautorem), licenci třetí osobě; a že autor
(všichni spoluautoři) autorského díla je oprávněn autorské dílo, jehož je autorem
(spoluautorem), užít pouze pro prezentaci vlastní tvorby, a to propagační a umělecké.

7.11 Účastník Č.2 se zavazuje při předání výstupů dle této Smlouvy předložit Účastníkovi č. 1 písemný
souhlas autora (všech spoluautorů) podle odst. 7.10. této Smlouvy.

7.12 Práva z Licence poskytnuté Smlouvou přecházejí při zániku Účastníka č. 1 na jeho právního
nástupce.

7.13 Účastník č. 2 se zavazuje na svoje náklady zajistit všechna práva a uhradit veškeré honoráře,
odměny a náhrady nositelům autorských práv a práv s nimi souvisejÍcÍch v rozsahu nutném pro
splnění závazků Účastníka Č.2 ze Smlouvy.

7.14 Pokud Účastník č. 2 v rámci plnění Smlouvy použije výsledek činnosti chráněný právem
Rrůmys|ového nebo jiného duševního vlastnictví a uplatní4i třetí osoba z tohoto titulu své nároky vůči
Učastníku č. 1, je Učastník č. 2 povinen provést na své náklady vypořádání majetkových nebo
finančních důsledků a nahradit Účastníku č. 1 v plné výši každou újmu, která Účastníku č. 1 v
souvislosti s tím vznikne.

Článek VIII. Povinnosti Účastníka Č.1

8.1 Vyžaduje-li splnění jakékoliv povinnosti Účastníka Č.2 dle této Smlouvy, aby Účastník Č.2 za
Účastníka Č.1 právně jednal, zavazuje se Účastník Č.1 k tomu Účastníkovi Č.2 na jeho písemnou
výzvu vystavit speciální plnou moc.

8.2 Účastník Č.1 se zavazuje informovat Účastníka č. 2 o zahájení zadávacího řIzenI veřejné zakázky.

8.3 Účastník Č.1 se zavazuje, že poskytne Účastníkovi Č.2 na vyzvání součinnost nezbytnou pro zajištění
podkladů, dop|ňujÍcÍch údajů, informací, upřesnění, vyjádření a stanovisek, jejichž potřeba vznikne
v průběhu trvání této Smlouvy, a to vždy ve lhůtě, která bude přiměřená charakteru požadavku a
objektivním schopnostem Účastníka Č.1 k jeho splnění.

8.4 V případě, že Účastník Č.1 neposkytne Účastníkovi Č.2 součinnost dle předchozího odstavce,
Účastník Č.2 písemně vyzve Účastníka Č.1 k poskytnutí této součinnosti v přiměřené dodatečné
lhůtě, která však nesmí být kratší než 7 pracovních dní.

8.5 Účastník Č.1 plně odpovídá za obsahovou správnost dokumentů předaných Účastníku Č.2.

Článek IX. Práva z vadného plněni a odpovědnost za škodu

9.1 Účastník Č.2 odpovídá za řádné a včasné provedení jednotlivých činností dle této Smlouvy.
9.2 Účastník Č.2 neodpovídá za vady, které byly způsobeny použitím podkladů či informací převzatých

od Účastníka Č.1 nebo nesprávnými pokyny Učastníka Č.1, pokud Účastník Č.2 ani při vynaloženI
veškeré péče nemohl zjistit jejich nevhodnost nebo nesprávnost, popř. na ni upozornil Učastníka Č.1
a prokazatelně mu vysvětlil možná rizika, ale ten na pokynech i přes to trval.

9.3 Účastník Č.2 odpovídá za škodu, která Účastníkovi Č.1 prokazatelně vznikne v důsledku vadného
plnění, a to v plném rozsahu. Škodou, kterou je Účastník Č.2 povinen nahradit, jsou i náklady na
odstranění vad plnění Účastníka Č.2 nebo náklady souvÍsejÍcÍ s porušením povinností Účastníka Č.2
R|ynoucÍch z této Smlouvy a dále také sankce třetím stranám či jiné plnění třetím stranám, které
Učastník Č.1 uhradí v důsledku vad plnění Účastníka Č.2 nebo v souvislosti s porušením povinností
Účastníka Č.2 plynoucIch z této Smlouvy.

9.4 Pokud z důvodu prokazatelného porušení povinností Účastníka Č.2 plynoucIch z této Smlouvy nebo
v souvislosti s prokazatelným porušením povinností Účastníka Č.2 plynoucIch z této Smlouvy nebude
Účastníku Č.1 poskytnuta dotace nebo její část nebo bude Účastník Č.1 povinen vrátit dotaci nebo
její část (bez ohledu na právní formu povinnosti tato plnění vrátit, např. platební výměr za porušení
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rozpočtové kázně apod.) nebo bude povinen zaplatit finanční sankci jakéhokoliv druhu, je Účastník
Č.2 povinen na výzvu Účastníka Č.1 bez zbytečného odkladu Účastníku Č.1 nahradit tato plnění v
plné výši, jakož i nahradit souvÍsejÍcÍ náklady, např. náklady na právní zastoupení vynaložené na
obranu proti nevyplacení nebo vrácení uvedených plnění.

9.5 Účastník Č.2 prohlašuje, že má uzavřenou smlouvu o pojištění profesní odpovědnosti za škody
způsobené svou činností podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povo|ání autorizovaných architektů
a o výkonu povo|ání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších
Rředpisů s limitem pojistného plnění minimálně ve výši 15 000 000,- KČ s DPH a s výší spoluúčasti
Učastníka Č.2 nepřesahujÍcÍ 5 %.

9.6 Smlouva o pojištění nebo jiný doklad prokazatelně dok|ádajÍcÍ pojištění profesní odpovědnosti bude
Účastníku Č.1 doložena před podpisem této Smlouvy a následně kdykoliv na vyžádání Účastníka
Č.1, a to ve lhůtě jím stanovené. Pokud Účastník Č.2 Účastníkovi Č.1 platnou smlouvu o pojištění
RrofesnÍ odpovědnosti nebo jiný doklad dle předchozí věty ve stanovené lhůtě nepředložI, uhradí
Učastníkovi Č.1 smluvní pokutu ve výši 1 000 kč za každý den prodlenI s předloženIm pojistné
smlouvy.

9.7 V případě změny pojištění předložI Účastník Č.2 bezodkladně Účastníku Č.1 nový doklad prokazujÍcÍ
uzavření příslušné pojistné smlouvy.

9.8 Účastník Č.2 se zavazuje uplatnit veškeré pojistné události souvÍsejÍcÍ s plněním předmětu této
Smlouvy u pojišťovny bez zbytečného odkladu.

Článek X. Sankce

10.1 Vznik povinnosti uhradit smluvní pokutu ani její úhrada se nedotýká práva Účastníka Č.1 na náhradu
újmy.

10.2 V případě prodlenI Účastníka Č.1 s úhradou oprávněné faktury vystavené Účastníkem Č.2 a
doručené Účastníku Č.1, se Účastník Č.1 zavazuje uhradit Účastníkovi Č.2 úrok z prodlenI ve výši
0,1 % z dlužné částky bez DPH za každý započatý kalendářní den prodlenI.

10.3 Účastník č. 2 zaplatí Účastníkovi č. 1 smluvní pokutu:

10.3.1za prodlenI s dodáním písemných výstupů dle ČI. Ill této Smlouvy ve výši 500 kč za každý
započatý kalendářní den prodlenI nebyl-li k prodlenI objektivní důvod:

10.3.2 ve výši 100 000 Kč v případě porušení prohlášenI dle odst. 6.9. této Smlouvy.
1 0.4 Smluvní strany se dohodly, že smluvní pokuta dle této Smlouvy je splatná ve lhůtě 7 kalendářních

dní ode dne doručení výzvy k úhradě smluvní pokuty oprávněnou Smluvní stranou povinné Smluvní
straně.

10.5 Povinnost uhradit smluvní pokutu i povinnost k náhradě škody trvá i po skončení účinnosti této
Smlouvy.

Článek XI. Kontaktní osoby

1 1.1 Smluvní strany si veškeré pokyny, podklady a informace předávají písemnou formou a poskytují si
je zpravidla prostřednictvím nás|edujÍcÍch kontaktních osob:
Za Účastníka Č.1:
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1 1.2 Pro vyloučenI pochybností Smluvní strany uvádí, že kontaktní osoby uvedené v tomto článku nejsou
oprávněny měnit tuto Smlouvu ani činit právní jednání vedoucí k zániku Smlouvy (tj. odstoupit od
smlouvy apod.), nebude-li takové zmocnění či pověření vyplývat z jiného právního důvodu.

11.3 NestanovI-li tato Smlouva jinak, bude jakákoliv komunikace v souvislosti s touto Smlouvou
považována za doručenou druhé Smluvní straně zejména: v případě doporučené pošty dnem
prokazatelného doručení druhé Smluvní straně, v případě odeslánI e-mailu okamžikem doručení
potvrzení o doručení e-mailové zprávy druhé Smluvní straně nebo dnem odeslánI e-mailu dojde-li k
doručení odpovědi druhé Smluvní strany na odeslaný e-mail (podle toho, která ze skutečností
v tomto bodě nastane dříve), prokazatelným doručením jiným běžným způsobem (např.
prostřednictvím datové schránky, kurýrní službou apod.) nebo dnem, kdy adresát odmítne zásilku
převzít.

11.4 Změnu osob uvedených v odst. 11.1 této Smlouvy a v hlavičce této Smlouvy se Účastník Č.2
zavazuje Účastníkovi Č.1 písemně oznámit. Změna osob je vůči Účastníku Č.1 účinná okamžikem
doručení písemného oznámení.

Článek XII. Trvání Smlouvy

12.1 Smluvní strany se mohou písemně dohodnout na ukončení Smlouvy.
12.2 Účastník Č.1 může tuto Smlouvu vypovědět doručením písemné výpovědí druhé Smluvní straně.

výpovědní lhůta v tomto případě činí 1 kalendářní měsíc a p|yne od prvního dne nás|edujÍcÍho
kalendářnIho měsíce po měsíci, v němž byla výpověď' doručena Učastníkovi Č.2.

12.3 Účastník Č.2 je povinen i ve výpovědní době plnit své povinnosti dle této Smlouvy, nestanovI-li
Účastník Č.1 jinak: vždy je však povinen upozornit Účastníka Č.1 na opatření potřebná k tomu, aby
se zabránilo vzniku škody bezprostředně hrozÍcÍ Účastníkovi Č.1 nebo třetím osobám.

12.4 Účastník Č.1 je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Účastník Č.2 nebude plnit povinnosti
dle této Smlouvy řádně nebo včas, pokud byl na tuto skutečnost Účastníkem Č.1 předem písemně
upozorněn nebo v případě, byl-li podán návrh na zahájení inso|venčního řIzenI Účastníka Č.2 nebo
probIhá-li insolvenčnI řIzenI v němž je řešen úpadek nebo hrozÍcÍ úpadek Účastník Č.2. Smlouva
v takových případech končí dnem doručení písemného oznámení o odstoupení Účastníkovi Č.2.

12.5 Účastník Č.2 je oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že Účastník Č.1 ani po prokazatelně
zaslané písemné výzvě neposkytne součinnost nezbytnou pro zajištění podkladů, dop|ňujÍcÍch
údajů, informací, upřesnění, vyjádření a stanovisek, jejichž potřeba vznikne v průběhu trvání této
Smlouvy.

12.6 V případě ukončení Smlouvy odstoupením či výpovědí, je Účastník Č.2 povinen zařídit vše, co
nesnese odkladu, pokud Účastník Č.1 nestanoví jinak.

1 2.7 V případě ukončení Smlouvy z jakéhokoliv důvodu se Účastník Č.2 zavazuje předat Účastníkovi Č.1
veškerou dokumentaci, podklady, plnění a informace, které získal při své činnosti, a to do 14 dní ode
dne ukončení Smlouvy.

Článek XIII. Závěrečná ustanoveni
13.1 Tato Smlouva se řIdí českým právním řádem, zejména občanským zákoníkem.
13.2 Tato Smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom

z nich.

13.3 Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015
Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, přičemž toto uveřejnění zajistí
Účastník Č.1.

13.4 Smluvní strany výslovně souhlasI s tím, aby tato Smlouva včetně všech dodatků byla Účastníkem Č.1
vedena v evidenci smluv, která je veřejně přístupná, a která obsahuje údaje o Smluvních stranách,
předmětu Smlouvy, číselné označení této Smlouvy, datum jejího uzavření a plný text Smlouvy.

13.5 Smluvní strany prohlašujI, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní tajemství
a souhlasI s jejich zpřístupněnhn ve smyslu zákona Č.106/1999 Sb., o svobodném přístupu k

8



informacím, ve znění pozdějších předpisů. Účastník Č.2 výslovně souhlasI s tím, aby tato Smlouva
včetně všech dodatků byla v plném rozsahu zveřejněna na webových stránkách určených
Účastníkem Č.1.

13.6 Veškeré změny a doplňky této Smlouvy musí být provedeny dohodou obou stran písemně, a to ve
formě čIslovaných dodatků k této Smlouvě, které musí být podepsány oběma Smluvními stranami.

V Litvínově dne V Praze dne

Za Učastníka Č.1 Za Učastníka Č.2
Digitálně podepsalKá re Karel Rosenbaum

Rosenbaum D'tum:2023.11.07
14:04:55 +01'00'

Karel Rosenbaum, místostarosta města

Podepsal Ing. Karel ROderng. Kare ON: cn-lng. Karel ROder, c-CZ,
email-k.rosler@centrum.cz
Datum: 2023.11.07 13:47:23Rosier +01'00'

Ing. Karel Rôsler, jednatel
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